
Аннотация рабочей программы дисциплины
Б1.В.ДВ.4.1 Мир английского языка: Великобритания

            1. Направление подготовки: Перевод и переводоведение
            2. Профиль подготовки: Лингвистическое обеспечение 

межгосударственных отношений
            3. Форма обучения: Очно-заочная
            4. Цель и задачи изучения дисциплины

Цель изучения дисциплины - формирование системы представлений о политических,
историко-географических и социально-культурных особенностей страны изучаемого языка в
лингвистическом  аспекте,  формирование   личности  будущего  переводчика,  способной
понимать  своеобразие  этических  и  эстетических  ценностей,  национальной  культуры  и
государственной системы Великобритании.
            Задачи дисциплины:
- –    изучение информации об истории, географии, культуре, общественно-политическом и
социально-экономическом развития страны изучаемого языка;
 - –    овладение основными страноведческими реалиями;
 - –    совершенствование практической подготовки студентов по английскому языку.
            5. Место дисциплины в структуре ОПОП

Дисциплина  Б1.В.ДВ.4.1  «Мир  английского  языка:  Великобритания»  относится  к
вариативной части учебного плана.

Освоение  дисциплины  Б1.В.ДВ.4.1  «Мир  английского  языка:  Великобритания»
является необходимой основой для последующего изучения дисциплин (практик): 
            Б1.В.ДВ.4.2 Мир английского языка: США 
            6. Содержание дисциплины
            Содержание дисциплины представлено в модулях имеющих следующее наполнение:
            Модуль 1. Географическое положение и история Великобритании: 

Основные  этапы  развития  истории  на  Британских  островах.  Территория
Великобритании.  Государственное  устройство  и  общественно-политическая  жизнь  страны.
Английский язык, его развитие и распространение на Британских островах. 

Модуль  2.  Государственное  устройство  и  общественно-политическая  жизнь
страны: 

Архитектура  Великобритании.  Изобразительное  искусство  Великобритании.  Кино
Великобритании. Праздники и традиции Великобритании. Образование в Великобритании. 
            Модуль 3. Культура и общество.: 
            . 
            Модуль 4. Языковые реалии : 
            . 
            7. Требования к результатам освоения дисциплины
            Процесс изучения дисциплины направлен на формирование следующих компетенций

Выпускник  должен  обладать  следующими  общепрофессиональными  компетенциями
(ОПК):
ОПК-4. способность применять знания в области географии, истории, политической, 
экономической, социальной и культурной жизни страны изучаемого языка, а также 
знания о роли страны изучаемого языка в региональных и глобальных политических 
процессах 



ОПК-4 способность применять 
знания в области географии, 
истории, политической, 
экономической, социальной и 
культурной жизни страны 
изучаемого языка, а также 
знания о роли страны 
изучаемого языка в 
региональных и глобальных 
политических процессах 

знать:
- – социальную дифференциацию языка по территории, по 
виду материального воплощения, по типам деятельности 
социального коллектива (функциональным стилям), по 
социальным группам говорящих, по жанрам произведений 
носителей языка, по гендерным характерист;
уметь:
- – применять комплекс полученных знаний в 
профессиональной деятельности;
владеть:
- – лексическим минимумом ключевых слов (топонимов, 
антропонимов и др.), которые содержат основную 
информацию социокультурного значения.

Выпускник должен обладать следующими профессиональными компетенциями (ПК)
в соответствии с видами деятельности:
ПК-19. способность проводить лингвопереводческий анализ текста и создавать 
лингвопереводческий и лингвострановедческий комментарий к тексту 
научно-исследовательская деятельность
ПК-19 способность проводить 
лингвопереводческий анализ 
текста и создавать 
лингвопереводческий и 
лингвострановедческий 
комментарий к тексту 

знать:
- – особенности речеупотребления, дополнительные 
смысловые нагрузки, исторические и культурные 
коннотации слов, высказываний, терминов; основные 
топонимы, политическое устройство США, основные 
достижения культуры США, административное деление, 
государс;
уметь:
- – применять комплекс полученных знаний в 
профессиональной деятельности;
владеть:
- – лексическим минимумом ключевых слов (топонимов, 
антропонимов и др.), которые содержат основную 
информацию социокультурного значения.

            8. Общая трудоемкость дисциплины 
            Общая трудоемкость дисциплины составляет 4 з.е., 144 ч.
            9. Разработчик

МГПИ им. М. Е. Евсевьева, кафедра лингвистики и перевода, старший преподаватель
Коротова О. Г.


